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Ysabel, den mexicanske hirlgse -
Ysabel, the Mexican hairless,- strange

mxerkelige vasener, der sjzldent stak
creatures that rarely put

nzsen ud af dgren eller satte foden pa
nose out of doors or set foot to

jorden. P4 den anden side var der
ground. 0On the other hand, there were

foxterrierne, mindst tyve af
the fox terriers, a score of them at

dem, som hylede truende ad Toots og
least, who yelped fearful promises at

Ysabel, mens de ki%gede ud af vinduerne
Toots and Ysabel looking out of the

pa dem, og som var beskyttet af en
windows at them and protected by a

legion af hushjzlperinder bevazbnet med
legion of housemaids armed with

koste og mopper.
brooms and mops.
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af tjenerhytter dzkket af vinstokke, en
of wine-clad  servants’ cottages, an

endelgs og velordnet rzkke af
endless and orderly array of

udebygninger, lange  vinranker, grgnne
outhouses, long grape arbors, green

enge, frugtplantager og bzrbede.
pastures, orchards, and berry

S& var der pumpeanlagget til
patches. Then there was he

den artesiske brgnd og den store
pumping plant  for the artesian

cementtank, hvor dommer Millers
well, and the big cement tank

drenge t%g deres morgendyp og
where Judge Miller’s boys took theair

kglede af 4 de varme
morning plunge and kept cool in the hot
eftermiddage.
afternoon.
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Og over denne store ejendom herskede
And over this great demesne Buck

Buck. Her var han fgdt, og her havde
ruled. Here he was born, and here he had

han levet de fire &r af sit liv. Det
lived the four years of his life. It

var sandt, der var andre hunde. Der
was true, there were other dogs. There

kunne ikke undgds, at der var andre
could not but be other dogs

hunde pd et sa stort omrade, men de
on so wast a place, but they

tellede ikke med. De kom og gik,
did mnot count. They came and went,

opholdt sig i de overfyldte kenneler
restded n the populous

eller levede i skyggen i husets
kennels, or lived obscurely in the

afkroge pa samme made som
recesses of the house after the fashion

Toots, den japanske mops, eller
of Toots, the Japanese pug, or
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ind i Nordlandet. Disse m®nd ville
into the Northland. These men wanted

have hunde, og de hunde, de ville have,
dogs, and the dogs they wanted

var tunge hunde med stzrke muskler,
were heavy dogs, with  strong

som de kunne arbejde hardt med, og
muscles by  which to toil, and

pelsagtige pelskaber, der beskyttede dem
furry coats to protect them from

mod kulden.
the frost.

Buck boede i et stort hus i det
Buck lived at a big house 1in the

solbeskinnede Santa Clara-dal. Det blev
sun-kissed Santa Clara Valley. Judge

kaldt dommer Millers hjem . Det 13 et
Miller’s place, 1t was called. It stood

stykke vak fra vejen, halvt skjult
back from the road, half hidden among
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blandt trzerne, hvorigennem man kunne fa
the trees, through which glimpses

et glimt af den brede, kglige veranda,
could be caught of the wide cool

der 1lgb rundt om husets fire
veranda that ran around its four

sider. Adgangen til huset foregik via
sides. The house was approached by

grusbelagte indkgrsler, der snoede
gravelled driveways which wound about

sig gennem brede grzsplaner og under
through wide-spreading lawns and under

de hgje poplernes sammenflettede grene.
the interlacing boughs of tall poplars.

Bagved huset var der endnu
At the rear things were on even a more

mere plads end foran. Der
spacious scale than at the front. There

var store stalde, hvor et dusin
were great stables, where a dozen

stalddreng og %utter arbejdede, razkker
grooms and boys held forth, rows
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Kapitel V. Sporets og stiens slid
Chapter V. e Toil of Trace and Trail

Kapitel VI. Af karlighed til et menneske
Chapter VI. For the  Love of a Man

Kapitel VII. Kaldets 1lyd
Chapter VII. The Sounding of the Call

Kapitel I. Tilbage til det g;imitive
Chapter I. Into the rimitive

‘‘Gamle lzngsler rejser sig som nomader,
“Old longings nomadic leap,

irriterede over traditionens lanker;
Chafing at custom’s chain;

igen fra sin barske sgvn vazkkes det
dgain from its brumal sleep Wakens the

vilde instinkt.”’
ferine strain.”





OEBPS/img/cover.jpg
Jack London
Jack London

Vildmarkens kald
The Call of the Wild

lot Publishing

Dansk - English






OEBPS/img/0004.png
Buck laeste ikke aviserne, ellers
Buck did mot read the newspapers, or he

ville han have vidst, at der var
would have known that trouble was

problemer pa vej, ikke kun for ham selv,
brewing, not alone for himself,

men for enhver tidevandshund, stark af
but for every tide-water dog, strong of

muskler og med varmt, langt har, fra
muscle and with warm, long hair, from

Puget Sound til San Diego. Fordi mend,
Puget Sound to San Diego. Because

der famlede sig frem i det arktiske
men, groping in the Arctic

mgrke, havde fundet et gult metal, og
darkness, had found a yellow metal,

fordi dampskibs- o
and because steamship and transportation

transportvirksomheder gjorde meget ud
companies were booming

> af fundet, strgmmede tusindvis af mznd

the find, thousands of men were rushing
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Indholdsfortegnelse
Contents

Kapitel I. T11bagetrakn1ng til det
Chapter I. Into

rimitive

rimitive

Kapitel II. Kgllens og hugtandens lov
Chapter II. The Law o% Club and Fang

Kapitel III. Det dominerende
Chapter III. The Dominant Primordial
urdyr

Beagt

Kapitel IV. Hvem har vundet herredgmmet
Chapter IV. Who Has Won to Mastership
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gksen end ramte ydersiden, var
the hatchet fell on the outside, he

han der pd indersiden, mens han knurrede
was there on the inside, snarling

o% brglede, lige sd voldsomt ivrig
and growling, as furiously anxzious to

efter at komme ud, som manden i den rgde
get out as the man in the red

sweater var roligt opsat pa at fa
sweater was calmly intent on getting

ham ud.
him out.

"Na, din rgdhgjede djavel," sagde han,
“Now, you red-eyed devil,’ he sad,

da han havde lavet en abning, der var
when he had made an opening

stor nok til, at Buck kunne komme
sufficient for the passage of Buck’s

igennem. Samtidig tabte han  gksen
body. At the same time he dropped the
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o% skiftede kgllen til sin hgjre
atchet and shifted the club to his

hand.
right hand.

0g Buck var virkelig en rgdgjet dj=vel,
And Buck was truly a red-eyed devil,

da han samlede si% til
as he drew himself together for the

springet, pelsen strubet, munden
spring, hatr bristling, mouth

skummende, et vildt glimt i de
foaming, a mad glitter in his

blodskudte gjne. Han sendte sine
blood-shot eyes. Straight at the man he

kg af raseri  lige mod
launched his one hundred and forty

manden, ladet op med den
pounds of fury, surcharged with the pent

opbygget vildskab fra to dage og n=atter.
passion of two days and mights.
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manden, fornemmede Buck, den naste
the man, Buck dzvzned the next

plageand, og han kastede si
tormentor, and he hurled himsel

voldsomt mod tremmerne. Manden
savagely against the bars. The man

smilede grumt og hentede en gkse %
smiled grimly, and brought a hatche

en kglle.
and a club.

"Du tager ham ikke ud nu, vel?"
“You ain’t going to take him out now?”

sgyrgte‘chauff¢ren.
driver asked.

"Jo, selvf¢lgellg," svarede manden og
“Sure, the man Treplied,

slog gksen ind i kassen for at fa
driving the hatchet into the crate for a
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den op.
pTy-

De fire mznd, der havde Dbaret den
There was an instantaneous scattering of

ind, spredte sig @jeblikkeligt, og
the four men who had carried <t in, and

fra sikre positioner oven pa muren
from safe perches on top the wall

forberedte de si% pa at se
they prepared to watch the

forestillingen.
performance.

Buck kastede si% over det splintrede
Buck rushed a the splintering

trz, satte tenderne i det, rejste sig
wood, sinking his teeth anto 1t,

og kempede med det. Hvor
surging and wrestling with it. Wherever
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var vak, ville han vise dem. De ville
was off, he would show them. They would

aldrig fa et nyt reb om hans hals.
never get another rope around his neck.

Det var han fast besluttet pa. I to
Upon that he was resolved. For two

dggn spiste og drak han
days and mights he neither ate nor

intet, og i 1gbet af disse to
drank, and during those two days and

dggns  pine samlede han en mzngde
nights of torment, he accumulated a fund

vrede, der varslede ondt for den fgrste,
of wrath that boded ill for whoever

der kom ham i ve%en. Hans gjne blev
first fell foul of him. His eyes turned

blodskudte, og han forvandlede sig til
blood-shot, and he was metamorphosed

~ en rasende dazmon. Han var sa
into a raging fiend. So changed was he

forandret, at dommeren selv ikke ville
that the Judge himself would not
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have genkendt ham, og ekspresbudene
have recognized him; and the express

andede  lettet op, da de fik
messengers breathed with relief when

ham ud af  toget i
they bundled him off the train at

Seattle.
Seattle.

Fire m®nd bar forsigtigt kassen fra
Four men gingerly carried the crate from

vognen ind i en 1lille baggard med
the wagon into a small, high-walled

hgje mure. En kraftig mand i en rgd
back yard. A4 stout

sweater, der hang 1gs
man, with a red sweater that sagged

om halsen, kom ud o]
generously at the meck, came out an

underskrev = chauffgrens bog. Det var
signed the book for the driver. That was
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drille ham. Da han kastede sig
teasing him. When he flung himself

mod %itrene, skalvende og
against the bars, quivering and

skummende, lo de af ham og hanede
frothing, they laughed at him and

ham. De knurrede og %¢ede som
taunted him. They growled and barked

modbydelige hunde, de mjavede, flaksede
like detestable dogs, mewed, and

med armene og krazgede. Det hele
flapped their arms and crowed. It was

var meget fjollet, det vidste han; men
all very silly, he knew; but

derfor var det en endnu stgrre krznkelse
therefore the more outrage

af hans vardighed, og hans vrede
to his dignity, and his anger

voksede og voksede. Han var ikke sa
wazed and wazed. He did mnot mind the

bekymret over sulten, men mangel pa vand
hunger so much, but the lack of
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forarsagede ham alvorlige lidelser og
water caused him severe suffering and

fik hans vrede til at nd et hgjdepunkt.
fanned his wrath to fever-pitch.

I gvrigt, da han var anspazndt o
For that matter, high-strung and %inely

meget fg@glsom, havde den darlige
sensttive, the <ll treatment had

behandling sendt ham ud i feber, som
flung him into a fever, which

blev forvarret af betxzndelsen i hans
was fed by the inflammation of his

udtgrrede og hxzvede hals og tunge.
parched and swollen throat and tongue.

Han var %lad for én ting: Rebets var
He was glad for one thing: the rope was

vek fra hans hals. Det havde givet dem
off his mneck. That had given them

en uretfardig fordel; men nu, hvor det
an unfair advantage; but mow that 2t
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sig ned med et surt udtryk o% lod
down sullenly and allowed the crate

kassen blive lgftet op i en vogn.
to be lifted ainto a wagon. Then

Derefter begyndte han og kassen, som
he, and the

han var fanget i, en
crate in which he was wmprisoned, began

rejse gennem mange  hander.
a passage through many hands. Clerks

Ekspedienterne pa ekspreskontoret
im  the express office took

overtog ansvaret for ham; han blev
charge of him; he was

transporteret rundt i en anden vogn; en
carted about in  another wagon; a

lastbil bragte ham sammen med en razkke
truck carrted htm, witth an

forskellige kasser o% pakker om bord
assortment o boxres and parcels, upon

pa en ferge; han blev kgrt fra
a ferry steamer; he was trucked off the
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fergen til et stort jernbanedepot, og
steamer into a great railway depot,

til sidst blev han anbragt i en
and finally he was deposited in an

ekspresvogn.
erpress car.

I to dggn blev denne
For two days and nights this express car

ekspresvogn slabt bag ved
was dragged along at the tail of

hylende lokomotiver, og i to dggn
shrieking locomotives; and for two days

hverken spiste eller drak Buck. I
and nights Buck neither ate mor drank.

sin vrede havde han mgdt de fdrste
In his anger he had met the first

tilnzrmelser fra ekspresbudene med
advances of the express messengers with

knurren, og de havde gengzldt ved at
growls, and they had retaliated by

30
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sléetdpé, og selvom Bucks har
pounded, and though Buck’s hair

ufrivilligt rejste sig ved bergringen af
wnvoluntarily bristled at touch of

handen, udholdt han det wuden protest.
the hand, he endured 1t without protest.

Da manden bragte ham vand, drak han
When the man brought him water he drank

ivrigt, og senere slukte han et rigt
eagerly, and later bolted a generous

miltid af rit kgd, bid for bid, fra
meal of raw meat, chunk by chunk, from

mandens hand.
the man’s hand.

Han blev sldet (det vidste han); men han
He was beaten (he knew that); but he

blev ikke knzkket. Han si én gang for
was mnot broken. He saw, once  for

alle, at han ikke havde en chance over
all, that he stood mo chance
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for en mand med en kglle. Han
against a man with a club. He had

havde 1l=rt 1lektien, og resten af sit
learned the lesson, and in all his

liv glemte han den aldrig. Den kglle
after life he never forgot 2i. That club

o -
var en abenbaring. Det var hans
was a revelation. It was his

introduktion til det primitive lovs
wntroduction to the reign of

herredgmme, og han mgdte
primitive law, and he met the

introduktionen halvvejs. Livets
introduction halfway. The facts of

realiteter fik et mere barskt prag, og
life took on a fiercer aspect; and

selvom han stod ufortrgdent over for
while he faced that aspect

det, %jorde han det med al den
uncowed, he faced 1t with all the

snuhed, der 134 latent i hans natur,
latent cunning of his

47
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Buck fik sine sanser tilbage, men ikke
Buck’s senses came back to him, but not

sin styrke. Han 13, hvor han var
his strength. He lay where he had

faldet, og derfra betragtede han manden
fallen, and from there he watched the

i den rgde sweater.
man 1n the red sweater.

"!'Svarer til navnet Buck,'" sagde manden
“‘Adnswers to the mname of Buck,’” the

til si% selv og citerede fra
man soliloquized, quoting from the

saloonindehaverens brev, der havde
saloon-keeper’s letter which had

meddelt forsendelsen af kassen o
announced the consignment of the crate

dens indhold. "N&, Buck, min dreng,"
and contents. ‘“Well, Buck, my boy,”’

fortsatte han med en venlig stemme, "vi
he went on in a genial woice,
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har haft vores lille strid, og det
‘“we’ve had our little ruction, and the

bedste, vi kan ggre, er at lade det vare
best thing we can do 1is to let 2t go

ved det. Du har lzrt, hvor du hgrer

at that. You’we learned  your
hjemme, og jeg kender min plads. Ver en
place, and I know mine. Be a
god hund, s3 gar alt godt, og alt
good dog and all ’ 1l go well and the
er fint. Opfgrer du dig som en
goose hang high. Be bad

slem hund , banker e% livet ud
dog, and I’ll whale the stuffin’

af dig. Forstaet?"
outa you. Understand?”

Mens han talte, klappede han ufortrgdent
As he spoke he earlessly patted

det hoved, han si nddeslgst havde
the head he had so mercilessly
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fra hgjre til venstre, greb ham
club from mright to left, coolly caught

kgligt under kaben og trak ham
him by the under jaw, at the same

samtidi% nedad 0 bagud.
time wrenching downward and backward.

Buck beskrev en hel cirkel i
Buck described a complete circle in the

luften og halvdelen af en anden, o
air, and half of another, then

styrtede derefter til jorden pa hoved o
crashed to the ground on his head an

bryst.
ch%st.

For sidste gang stormede han frem.
For the last time he rushed. The

Manden udfgrte det snedige slag, som han
man struck the  shrewd blow he

bevidst havde holdt tilbage i sa lang
had purposely withheld  for so
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\4

tid, og Buck faldt sammen og gik i
long, and Buck crumpled up and went

gulvet, fuldstandi% bevidstlgs.
down, knocked utierly senseless.

"Han er ikke darlig til at tamme hunde,
“He’s no slouch  at dog-breakin’,

det er, hvad je% siger," r3abte en af
that’s  wot say,’” one of the men

mendene gé muren entusiastisk.
on the wall cried enthusiastically.

"Jeg vil hellere txzmme heste enhver dag
‘“Druther  break  cayuses any  day,

og to gange om sgndagen," svarede
and twice on Sundays,’” was the reply

kusken, da han klatrede op 2&
of the driver, as he climbed on the

vognen og satte gang i hestene.
wagon and started the horses.

43





OEBPS/img/0041.png
igen kom stgdets kraft, og han Dblev
again the shock came and he was brought

sldet hardt til jorden. Denne gang var
crushingly to the ground. This time he

han klar over, at det var kgllen, men
was aware that 1+t was the club, but

hans vanvid kendte ingen forsigtighed.
his madness knew n0 cautzon. A

Han angreb et dusin gange, og lige sa
dozen times he charged, and as often

mange gange afvargede kgllen angrebet o
%heg c%ub brok% the charge gand 8

slog ham ned.
smashed him down.

Efter et sarli%t voldsomt slag kravlede
After a  particularly fierce blow,

han o pa benene, for forvirret
he crawled to his feet, too dazed

til at skynde si%. Han vaklede svagt
to rush. He staggered limply
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rundt, blodet strgmmede fra nase og
about, the blood flowing from nose and

mund og grer, og hans smukke pels var
mouth and ears, his beautiful coat

sprgjtet o% plettet med blodig savl.
sprayed and flecked with bloody slaver.

Sa tradte manden frem o% gav ham
Then the man advanced and deliberately

bevidst et frygteligt slag pa nasen.
dealt him a frightful blow on the nose.

Al den smerte, han havde udholdt, var
All the pain he had endured was as

intet i forhold til den ufattelige
nothing compared with the

smerte, dette medfgrte. Med et brgl,
exquisite agony of this. With a roar

der i sin vildskab nzsten lignede et
that was almost lionlike in its

lgves, kastede han sig igen mod
ferocity, he again hurled himself at the

manden. Men manden, der skiftede kgllen
man. But the man, shifting the
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I luften, lige da hans kzber var ved
In mid air, just as his jaws were about

at lukke sig om manden, fik han et
to close on the man, he received a

stgd, der bremse hans krog og fik hans
shock that checked his body and

tender til at m@gdes med et
brought his teeth together with an

ulideligt klik. Han snurrede rundt og
agonizing clip. He  whirled over,

landede pa ryggen 0o
fetching the groundy%% his ba%k and

siden. Han var aldrig fgr i sit liv
side. He had mnever been struck by a

blevet ramt af en kglle og forstod det
club wn his life, and did not

ikke. Med et knur, der var delvis
understand. With a snarl that was part

et bjef og mere et skrig, var han igen
bark and more scream he was again on his

3 benene og sprang op i luften. O
pfeet and Z%un%hedgingo the air. A%d
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"Sno det, sd kvaler du ham godt
“Twist 1t, an’ you’ll choke ’ m

o] rundigt," sagde Manuel, o den
& gplent%e,” sa%d Manuel, a%d the

fremmede gryntede et hurtigt ja.
stranger grunted a ready affirmative.

Buck havde accepteret rebet med stille
Buck  had accepted the Tope with

verdighed. Det var bestemt en
quiet dignity. To be sure, it was an

usadvanlig opfdrsel, men han havde
unwonted performance: but he had

lart at stole pa mend, han kendte, og
learned to trust im men he knew, and

at anerkende deres visdom, der
to gtve them credit for a wisdom that

overgik hans egen. Men da rebets
outreached hts own. But when the ends

ender Dblev lagt i den  fremmedes
of the rope were placed in the
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hznder, knurrede han truende.
stranger’s hands, he growled menacingly.

Han havde blot tilkendegivet sin
He had merely intimated his

utilfredshed, idet han i sin stolthed
displeasure, in  his pride

troede, at en tilkendegivelse var
belzieving that to intimate  was

en befaling. Men til hans overraskelse
to command. But to his surprise the

strammede rebet sig om hans hals og
rope tightened around his neck,

afskar hans vejrtrzkning. I et
shutting off his breath. In quick rage

raserianfald sprang han mod manden, som
he ~sprang at the man, who

mgdte ham halvvejs, greb ham  tat
met him halfway, grappled him close

om halsen og med en behzndig
by the throat, and with a deft twist

drejnin% kastede ham omkuld pa ryggen.
hrew him over on 18 ack.
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talrige bgrns behov.
numerous progeny.

Dommeren var til et mgde i
The Judge was at a meeting of the Raisin

Rosinproducenternes Forenin%a og
Growers’ Association, and the

drengene var i gang med at organisere en
boys were busy organizing an

atletikklub den skzbnesvangre aften,
athletic club, on the memorable

hvor Manuel begik sit forraderi. Ingen
night of Manuel’s treachery. No

sd ham og Buck %é gennem
one saw him and Buck go off through the

frugtplantagen pa, hvad Buck troede
orchard on what Buck imagined

blot var en spadseretur. Og med
was merely a stroll. And with  the

undtagelse af en enkelt mand var der
exception of a  solitary
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ingen, der s& dem ankomme til den
man, no one saw them arrive at the

lille station ved navn College
little flag station known as College

Park. Denne mand talte med Manuel, og
Park. This man talked with Manuel, and

penge klirrede mellem dem.
money chinked between them.

"Du kan %odt pakke varerne ind , fgr
“You might wrap up the goods before you

du leverer dem," sagde den fremmede
deliver ’ m,” the stranger satid

barskt, og Manuel foldede et stykke
gruffly, and Manuel doubled a piece of

kraftigt reb dobbelt om Bucks hals
stoul rope around Buck’s neck under

under kraven.
the collar.
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holdt fedtet nede og gjort hans muskler
down the fat and hardened his

harde; og for ham, som for de
muscles; and to him, as to the

kglebadende racer, havde kzrligheden
cold-tubbing races, the love of water

til vand varet en styrke og en
had been a tonic and a health

sundhedsbevarer.
preserver.
Og sadan var hunden  Buck i

And this was the manner of dog Buck was

efterdret 1897, da
in the fall of 1897, when the Klondike

Klondike-guldfeberen trak mznd fra
strike dragged men from

hele verden 1ind i det frosne nord.
all the world into the frozemn North.

Men Buck laste ikke aviserne, og
But Buck did mot read the mewspapers,
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han vidste ikke, at Manuel, en af
and he did not know that Manuel, omne of

%artnerens medhjxlpere, var en
he gardener’s helpers, was an

ugnsket bekendt. Manuel havde
undesirable acquaintance. Manuel had one

én uheldig synd. Han elskede at spille
besetting sin. He loved to play

kinesisk lotteri. I sit spil havde han
Chinese lottery. Also, in his

desuden en svaghed, der plagede ham -
gambling, he had one besetting

troen pad et system; og dette
weakness-faith in a system; and this

gjorde hans fordgmmelse uundgdelig. For
made  his damnation certain. For

at spille efter et system kraver penge,
to play a  system Trequires money,

mens en gartnerassistents 1¢gn ikke
whtle the wages of a gardener’s helper

> rzkker til at dxkke en kones o

do not lap over the mneeds of a wi%e and
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Hans far, Elmo, en kzmpe Sankt
His father, Elmo, a  huge St.

Bernardshund, havde varet dommerens
Bernard, had been the Judge’s

uadskilleli%e fglgesvend, og Buck sa ud
inseparable companion, and Buck bid

til at kunne fglge i sin fars fodspor.
fair to follow in the way of his father.

Han var ikke sd stor - han vejede
He was mot so large,- he weighed only

kun 63 kg - for hans
one hundred and forty pounds,- for his

mor, Shep, havde varet en skotsk
mother, Shep, had been a Scotch

hyrdehund. Ikke desto mindre gjorde
shepherd dog. Nevertheless,

de 63 kg, hvortil
one hundred and forty pounds, to

fgjedes den verdighed, der fglger
which was added the dignity that comes

af et godt liv o% almen respekt, det
of good living and universal Trespect,
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muli%t for ham at opfgre sig pa en
enabled him to carry himself in

virkelig kongelig madde. I de fire ar,
right royal fashion. During the four

der var gaet, siden han var hvalp, havde
years since his puppyhood he had

han levet som en velnzret aristokrat;
lived the life of a sated aristocrat;

han var meget stolt af sig selv, endda
he had a fine pride in himself, was

en smule egoistisk, som herremznd
even a trifle egotistical, as country

pad landet nogle gange bliver pa grund
gentlemen sometimes become  because

af deres isolerede beliggenhed. Men han
of their wnsular situation. But he

havde reddet sig selv ved ikke at blive
had saved himself by not becoming a

en simpel forkzlet hushund. Jagt og
mere pampered house-dog. Hunting and

lignende udendgrs forngjelser havde
kindred outdoor delights had kept

12
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Men Buck var hverken hushund eller
But Buck was neither house-dog nor

kennelhund. Hele omradet var hans. Han
kennel-dog. The whole realm was his. He

sprang ud 1 svgmmebassinet eller to%
plunged into the swimming tank or wen

25 jagt med dommerens sgnner; han
unting with the Judge’s sons; he

ledsagede dommerens dgtre, Mollie
escorted Mollie and Alice, the Judge’s

og Alice, pd lange vandreture i
daughters, on ong twilight or

skumringen eller tidligt om morgenen; pa
early morning rambles; on

vinterlige n®ztter 13 han ved dommerens
wintry mnights he lay at the Judge’s

fgdder foran den brusende ild i
feet before the roaring Llibrary

biblioteket; han bar dommerens
fire; he carried the Judge’s

bgrnebgrn pa rgggen eller rullede dem
grandsons on his back, or rolled them
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i %rasset og beskyttede dem pa
wn the grass, and guarded their

deres vilde eventyr ned  til
footsteps through wild adventures down

springvandet i staldegarden og
to the fountain in the stable yard, and

endda lzngere ud, hvor der var
even  beyond, where the paddocks

indhegninger og barbuske.
were, and the berry patches.

Blandt terrierne skred han majestatisk
Among the terriers he stalked

frem, og Toots og Ysabel
imperiously, and Toots and VYsabel he

ignorerede han fuldstandi%, for han var
utterly ignored, for he was

konge - konge over alt, der kravlede,
king, - king over all creeping,

kravlede og flgj pa dommer Millers
crawling, flyang things of Judge

ejendom, mennesker inkluderet.
Miller’s place, humans included.
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Men krovarten lod ham vare 1 fred, og
But the saloon-keeper let him alone, and

om morgenen Kkom fire m®nd ind
wn the morning four men entered and

og to% kassen. Flere plageander,
picked up the crate. More ‘tormentors,

besluttede Buck, for de var
Buck decided, for they were

ondsindede vasener, i flanger og med
evil-looking creatures, ragged

et sjusket udseende; og han stormede o
and unkempt; and he stormed an

rasede mod dem gennem tremmerne. De
raged at them through the bars. They

grinede bare o% prikkede til ham med
only laughe and poked sticks at

pinde, som han straks angreb med
him, which he promptly assailed with

tenderne, indtil han indsd, at det var
hits teeth t1ll he realized that that

det, de ville have. Derefter lagde han
was what they wanted. Whereupon he lay
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kasse.
crate.

Der 13 han resten af den  tratte
There he lay for the remainder of the

nat og plejede sin vrede og sin
weary night, nursing his wrath and

sidrede stolthed. Han kunne ikke forsta,
wounded pride. He could not understand

hvad det hele betgd. Hvad ville de have
what it all meant. What did they want

af ham, disse fremmede m®nd? Hvorfor
with him, these strange men? Why were

holdt de ham indespzrret 1 denne smalle
they keeping him pent up im this narrow

kasse? Han vidste ikke hvorfor, men han
crate? He did mnot know why, but he

fglte sig undertrykt af den uklare
felt oppressed by the wvague

fornemmelse af en forestdende ulykke.
sense of impending calamity.
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Flere %ange i lgbet af natten sg;ang han
Several times during the night he sprang

op pa benene, ndr skurens dgr knirkede
to his feet when the shed door rattled

op, og forventede at se dommeren eller
open, expecting to see the Judge, or

i det mindste drengene. Men hver gang
the boys at least. But each time

var det barkeeperens udbulende
1t was the bulging face of the

ansigt, der kiggede ind pa ham i
saloon-keeper that peered im at him by

det sygelige lys fra en talglys. Og
the sickly light of a tallow candle. And

hver gang blev det glade bjzfferi, der
each time the joy%ul bark that

vibrerede i Bucks hals, forvandlet
trembled tn Buck’s throat was twisted

til et vildt knurren.
into a savage growl.

27





OEBPS/img/0025.png
"Sa bliver det hundrede og halvtreds,"
“That makes a hundred and fifty,”’

regnede  barbestyreren ud, "og han er
the saloon-keeper calculated; ‘“and he’s

det vard, ellers er jeg en idiot."
worth 1t, or I’m a squarehead.’’

Kidnapperen lgsnede de blodige bandager
The kidnapper undid the bloody wrappings

og betragtede sin flazngede hand. "Hvis
and looked at his lacerated hand. “If I

jeg ikke far rabies-"
don’t get the hydrophoby-”

"S3 er det, fordi du er fgdt til at
“It’ll be because you was born to

hznge," lo barbestyreren. "Her,
hang,”’ laughed the saloon-keeper.

iv  mig en hand, fgr du
‘“Here, lend me a hand before you pull
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smutter," tilfgjede han.
your freight,” he added.

Fortumlet, med uudholdelig  smerte 1i
Dazed, suffering intolerable pain

hals og tunge, og med 1livet
from throat and tongue, with the life

nesten kvalt ud af sig, forsggte
half throttled out of him, Buck

Buck at stad imod sine plageander. Men
attempted to face his tormentors. But

han blev kastet ned og kvalt %entagne
he was thrown down and choked

%an%e, indtil de formaede at file
repeatedly, till they succeeded in

det tunge messinghalsband af
filing the heavy brass collar from off

hans hals. S3& blev rebet fjernet,
his neck. Then the rope was removed,

og han blev smidt ind i en burlignende
and he was flung into a cagelike
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tager ham med  til chefen 1
takin’ ’m up for the boss to ’

Frisco. En dyg tl% hundelzge der tror,
Frisco. crack dog- doctor there thinks

at han kan helbrede ham.”’
that he can cure ’ m.”’

Manden talte selv
Concerning that night’s ride, the man

meget veltalende om den natlige tur
spoke most eloquently for himself, in a

i et lille skur bag en saloon ved
little shed back of a saloon on the San

havnen i San Francisco.
Francisco water front.

“Je% far kun halvtreds for den,”’
“Al I get 1s fifty for <t,” he

knurrede han, “og }eg ville ikke g¢re
grumbled; wouldn’t do
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det igen for tusind i kontanter.’’
over or a thousand, cold cash.”

Hans hand var indpakket i et blodi%t
His hand was wrapped in a bloody

lommetgrklede, og det hgjre bukseben
handkerchief, and the right trouser leg

var revet fra knz til ankel.
was ripped from knee to ankle.

"Hvor meget fik den anden skurk?"
“How much did the other mug get?’’ the

spurgte barbestyreren.
saloon-keeper demanded.

"Hundrede," 1gd svaret. "Han ville
“Ad hundred,’ was the reply. “Wouldn’t

ikke tage en eneste sou mindre, det
take a SoUu less, so

sverger jeg."
hel% Jm% ’
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Det nzste, han vidste, var, at han var
The next he knew, he was

svagt bevidst om, at hans tunge gjorde
dimly aware that his tongue was

ondt, o% at han blev rystet rundt i
hurting and that he was being jolted

en eller anden form for transportmiddel.
along in some kind of a conveyance.

Det hese skrig fra et lokomotiv, der
The  hoarse shriek  of a

flgjtede ved en jernbaneoverskaring,
locomotive whistling a CTossing

fortalte ham, hvor han befandt sig. Han
told him  where he was. He

havde re%st for ofte med dommeren til
had travelled too often with the Judge

ikke at kende fglelsen af at kgre i
not to know the sensation of riding in a

en bagagevogn. Han abnede @jnene, og i
baggage car. He opened his eyes, and

dem strgmmede den uhxzmmede vrede fra en
into them came the unbridled anger of

20





OEBPS/img/0022.png
\V4

kidnappet konge. Manden sprang efter
a kidnapped king. The man sprang for his

hans hals, men Buck var for hurti% til
throat, but Buck was too quick for

ham. Hans kazber lukkede si% om handen og
him. His Jjaws close on

slap ikke, fgr hans sanser
the hand, nor did they relax till

var kvalt ud af ham
his senses were choked out of him once

igen.
more.

"Ja, han far anfald," sagde manden og
“Yep, has fits,”” the man said,

skjulte sin gdelagte hand for
hiding his mangled hand from the

ba%agemanden, som var blevet
aggageman, who had been attracted by

tiltrukket af 1lyden af kampen. ‘‘Jeg
the sounds of struggle. “I’m
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S& strammede rebet ndadeslgst,
Then the rope tightened mercilessly,

mens Buck kzmpede i raseri, med tungen
whtle Buck struggled in a fury, his

hzngende ud af munden og det store
tongue lolling out of his mouth and

bryst, der hevede og sznkede sig
his great chest panting

forgazves. Aldrig i hele sit liv var han
futilely. Never in all his Llife had

blevet behandlet sa forfardeligt, og
he been so wilely treated, and

aldrig i hele sit liv havde han varet sa
never in all his life had he been so

vred. Men hans styrke svandt, hans gjne
angry. But his strength ebbed, his

blev glasagtige, og han var helt
eyes glazed, and he knew nothing

uvidende, da toget blev standset, o% de
when the train was flagged and the

to mend smed ham ind i bagagevognen.
two men threw him into the baggage car.
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